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PENGESAHAN. Penerbangan Sipil Internasional.
Pasal 50 (a).

PERATURAN PRESIDEN REPUBLIK INDONESIA

NOMOR 46 TAHUN 2018
TENTANG

PENGESAHAN PROTOCOL RELATING TO AN AMENDMENT TO
THE CONVENTION ON INTERNATIONAL CIVIL AVIATION [ARTICLE 50 (a)]
(PROTOKOL TERKAIT AMENDEMEN KONVENSI PENERBANGAN SIPIL

Menimbang

INTERNASIONAL [PASAL 50 (a)])

DENGAN RAHMAT TUHAN YANG MAHA ESA

PRESIDEN REPUBLIK INDONESIA,

bahwa dalam upaya meningkatkan dan memantapkan
ketahanan nasional diperlukan tersedianya sistem
transportasi udara nasional yang mendukung
pertumbuhan ekonomi, pengembangan wilayah,
mempererat hubungan antarbangsa, dan
memperkukuh kedaulatan negara sebagaimana
diamanatkan Undang-Undang Dasar Negara Republik
Indonesia Tahun 1945;

bahwa Protocol relating to an Amendment to the
Convention on International Civil Aviation [Article 50 (a)]
(Protokol terkait Amendemen Konvensi Penerbangan
Sipil Internasional [Pasal 50 (a)]) dimaksudkan untuk
menambah jumlah anggota Dewan ICAO dari 36 (tiga
puluh enam) negara anggota menjadi 40 (empat puluh)
negara anggota guna memastikan keseimbangan

keterwakilan negara anggota untuk membuka peluang
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Mengingat

Menetapkan

1.

bagi negara anggota dalam memperjuangkan
kepentingan nasionalnya;

bahwa pada tanggal 6 Oktober 2016 di Montreal,
Kanada, Sidang Majelis Umum International Civil
Aviation Organization-ICAO (Organisasi Penerbangan
Sipil Internasional) ke-39 melalui Resolusi A39-4 telah
menetapkan Protocol relating to an Amendment to the
Convention on International Civil Aviation [Article 50 (a)]
(Protokol terkait Amendemen Konvensi Penerbangan
Sipil Internasional [Pasal 50 (a)]);

bahwa berdasarkan pertimbangan sebagaimana
dimaksud dalam huruf a, huruf b, dan huruf c, perlu
menetapkan Peraturan Presiden tentang Pengesahan
Protocol Relating to an Amendment to the Convention on
International Civil Aviation [Article 50 (a)] (Protokol
terkait Amendemen Konvensi Penerbangan Sipil

Internasional [Pasal S0 (a)]);

Pasal 4 ayat (1) Undang-Undang Dasar Negara
Republik Indonesia Tahun 1945;

Undang-Undang Nomor 24 Tahun 2000 tentang
Perjanjian Internasional (Lembaran Negara Republik
Indonesia Tahun 2000 Nomor 185, Tambahan
Lembaran Negara Republik Indonesia Nomor 4012);
Keputusan Presiden Republik Indonesia Nomor 46
Tahun 1977 tentang Mengesahkan Protocol tentang
Perubahan Pasal 50 (a) Konvensi Penerbangan Sipil
Internasional Chicago 1944 di Montreal (Lembaran

Negara Republik Indonesia Tahun 1977 Nomor 52);

MEMUTUSKAN:

PERATURAN PRESIDEN TENTANG PENGESAHAN
PROTOCOL RELATING TO AN AMENDMENT TO THE
CONVENTION ON INTERNATIONAL CIVIL AVIATION
[ARTICLE 50 (a)) (PROTOKOL TERKAIT AMENDEMEN
KONVENSI PENERBANGAN SIPIL INTERNASIONAL [PASAL
S0 (a)]).
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Pasal 1

Mengesahkan Protocol relating to an Amendment to the
Convention on International Civil Aviation [Article 50 (a)]
(Protokol terkait Amendemen Konvensi Penerbangan
Sipil Internasional [Pasal 50 (a)]) yang telah ditetapkan
pada tanggal 6 Oktober 2016 di Montreal, Kanada.
Salinan naskah asli Protocol relating to an Amendment
to the Convention on International Civil Aviation [Article
50 (a)] (Protokol terkait Amendemen Konvensi
Penerbangan Sipil Internasional [Pasal 50 (a)]) dalam
bahasa Inggris, bahasa Arab, bahasa Mandarin,
bahasa Perancis, bahasa Rusia, bahasa Spanyol, dan
terjemahannya dalam bahasa Indonesia sebagaimana
terlampir dan merupakan bagian yang tidak
terpisahkan dari Peraturan Presiden ini.

Dalam hal terjadi perbedaan penafsiran antara naskah
terjemahan dalam bahasa Indonesia dengan salinan
naskah aslinya dalam bahasa Inggris, bahasa Arab,
bahasa Mandarin, bahasa Perancis, bahasa Rusia, dan
bahasa Spanyol, yang digunakan adalah salinan

naskah aslinya dalam bahasa Inggris.

Pasal 2

Peraturan Presiden ini mulai berlaku pada tanggal

diundangkan.
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Agar setiap orang mengetahuinya, memerintahkan
pengundangan Peraturan Presiden ini dengan
penempatannya dalam Lembaran Negara Republik

Indonesia.

Ditetapkan di Jakarta

pada tanggal 6 Juni 2018

PRESIDEN REPUBLIK INDONESIA,

ttd

JOKO WIDODO

Diundangkan di Jakarta
pada tanggal 7 Juni 2018

MENTERI HUKUM DAN HAK ASASI MANUSIA
REPUBLIK INDONESIA,

ttd

YASONNA H. LAOLY
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LAMPIRAN

PERATURAN PRESIDEN

NOMOR 46 TAHUN 2018

TENTANG

PENGESAHAN PROTOCOL RELATING TO
AN AMENDMENT TO

THE CONVENTION ON INTERNATIONAL
CIVIL AVIATION [ARTICLE 50 (a)]
(PROTOKOL  TERKAIT AMENDEMEN
KONVENSI PENERBANGAN SIPIL
INTERNASIONAL [PASAL 50 (a)))
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TERJEMAHAN
PROTOCOL RELATING TO AN AMENDMENT TO
THE CONVENTION ON INTERNATIONAL CIVIL AVIATION
[ARTICLE 50 (a)]
(PROTOKOL TERKAIT AMENDEMEN
KONVENSI PENERBANGAN SIPIL INTERNASIONAL [PASAL 50 (a)])

Naskah Asli

Terjemahan

PROTOCOL RELATING TO AN AMENDMENT TO THE CONVENTION
ON INTERNATIONAL CIVIL AVIATION [ARTICLE 50 ()]
Signed at Montréal on 6 October 2016

PROTOKOL TERKAIT AMENDEMEN KONVENSI
PENERBANGAN SIPIL INTERNASIONAL [PASAL 50 (a)])
Ditandatangani di Montreal pada 6 Oktober 2016

THE ASSEMBLY OF THE INTERNATIONAL CIVIL AVIATION
ORGANIZATION

SIDANG MAJELIS UMUM ORGANISASI PENERBANGAN SIPIL
INTERNASIONAL

HAVING MET in its Thirty-ninth Session at Montréal on 1 October 2016,

TELAH melaksanakan Sidang Sesi Ketigapuluh Sembilan di Montreal
pada tanggal 1 Oktober 2016,

HAVING NOTED that it is the desire of a large number of Contracting States
to enlarge the membership of the Council in order to ensure better balance by
means of an increased representation of Contracting States,

TELAH MEMPERHATIKAN keinginan dari banyak negara anggota
guna menambah jumlah anggota Dewan dalam rangka memastikan
keseimbangan yang lebih baik dengan cara meningkatkan keterwakilan
Negara-negara Pihak,

HAVING CONSIDERED it appropriate to increase the membership of that
body from thirty-six to forty,

TELAH MEMPERTIMBANGKAN bahwa sudah layak untuk
meningkatkan jumlah keanggotaan badan tersebut dari tiga puluh enam
menjadi empat

HAVING CONSIDERED it necessary to amend, for the purpose aforesaid, the
Convention on International Civil Aviation done at Chicago on the seventh day
of December 1944,

TELAH MEMPERTIMBANGKAN perlunya mengubah untuk tujuan
tersebut, Konvensi tentang Penerbangan Sipil Internasional yang dibuat
di Chicago pada tanggal 7 Desember 1944,

1. APPROVES m accordance th.h the pmwsmns of Article 94(a) of the
d, the fc g proposed d to the said

Convenuun.

1. | MENYETUJUI, sesuai dengan ketentuan Pasal 94 (a) Konvensi

tersebut, usulan perubahan dari Konvensi sebagai berikut:

“Dalam Pasal 50 (a) Konvensi kalimat kedua wajib diubah dengan
tikan frasa ‘tiga puluh enam’ menjadi ‘empat puluh’.”;
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“In Article 50(a) of the Cq
by replacing “thirty-six’ by “‘forty’.™;

the second shall be ded

2. | SPECIFIES, pursuant to the provisions of the said Article 94(a) of the said
Convention, one hundred and twenty-eight as the number of Contracting
States upon whose ratification the proposed amendment aforesaid shall
come into force;

2. | MENENTUKAN, sesuai dengan ketentuan Pasal 94 (a) dari
Konvensi, seratus dua puluh delapan jumlah Negara-negara Pihak
yang telah menyampaikan ratifikasi usulan perubahan tersebut
wajib mulai berlaku;

3. | RESOLVES that the Secretary General of the International Civil Aviation
Organization draw up a Protocol, in the English, Arabic, Chinese, French,
Russian and Spanish languages, each of which shall be of equal
authenticity, embodying the amendment above-mentioned and the matter
hereinafter appearing:

L

MEMUTUSKAN bahwa Sekretaris Jenderal Organisasi
Penerbangan Sipil Internasional menyusun suatu Protokol, dalam
bahasa Inggris, bahasa Arab, bahasa Mandarin, bahasa Prancis,
bahasa Rusia, dan bahasa Spanyol, masing-masing wajib memiliki
keaslian yang sama, dengan menambahkan perubahan

ratified or adhered to the said Convention on International Civil
Aviation.

sem tersebut di atas dan hal sebagai berikut:
a) | The Protocol shall be signed by the President of the Assembly and its Protokol wajib ditandatangani oleh Presiden Majelis Umum
Sec General. dan Sekretaris Jenderal.
b) | The Protocol shall be open to ratification by any State which has b) | Protokol wajib terbuka untuk ratifikasi oleh setiap negara

yang telah meratifikasi atau merujuk Konvensi Penerbangan
Sipil I ional tersebut.

c) 'l'hc instruments of ratification shall be deposited with the
ional Civil Aviation Orﬂmnon

c) | Piagam ratifikasi wajib dlsemhkan kepada Organisasi
Penerbangan Sipil Internasi

d) | The Protocol shall come into force in respect of the States which have
ratified it on the date on which the one hundred and twenty-eighth

instrument of ratification is so deposited.

d]

Protokol wajib mulai berlaku untuk Negara-negara yang telah
meratifikasinya pada tanggal saat seratus dua puluh delapan
piagam ratifikasi telah diserahkan.

e) | The Secretary General shall immediately notify all Contracting States
of the date of deposit of each ratification of the Protocol.

€) | Sekretaris Jenderal wajib dengan segera memberitahukan
kepada seluruh Negara Pihak mengenm tanggal penyerahan
setiap ratifikasi Protokol dimak

f) | The Secretary General shall immediately notify all Contracting States
to the said Convention of the date on which the Protocol comes into
force.

f) | Sekretaris Jenderal wajib dengan segera memberitahukan
kepada seluruh Negara Pihak dari Konvensi dimaksud
mengenai tanggal mulai berlakunya Protokol dimaksud.

g) | With respect to any Contracting State ratifying the Protocol after the
date aforesaid, the Protocol shall come into force upon deposit of its
instrument of ratification with the International Civil Aviation

Organization.

g) | Berkenaan dengan setiap Negara Pihak yang meratifikasi
Protokol setelah tanggal dimaksud, Protokol wajib mulai
berlaku setelah penyerahan piagam nmﬁkasmya kepada

— W B’ L

Organisasi Penerbangan Sipil I
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CONSEQUENTLY, pursuant to the aforesaid action of the Assembly,

SEBAGAI KONSEKUENSI, sesuai dengan tindakan Majelis Umum
sebagaimana tersebut di atas,

This Protocol has been drawn up by the Secretary General of the Organization.
IN WITNESS WHEREOF, the President and the Secretary General of the
aforesaid Thirty-ninth Session of the Assembly of the International Civil
Aviation Organization, being authorized thereto by the Assembly, sign this
Protocol.

Protokol ini telah disusun oleh Sekretaris Jenderal Organisasi.
SEBAGAI BUKTI, Presiden dan Sekretaris Jenderal Sidang Sesi

Ketigapuluh Sembilan Majelis Umum Organisasi Penerbangan Sipil
Internasional, yang telah diberi kuasa kepadanya oleh Majelis Umum
untuk menandatangani Protokol ini.

DONE at Montréal on the sixth day of October of the year two thousand and
sixteen, in a single document in the English, Arabic, Chinese, French, Russian
and Spanish languages, each text being equally authentic. This Protocol shall
remain deposited in the archives of the Intemational Civil Aviation
Organization, and certified copies thereof shall be transmitted by the Secretary
General of the Organization to all Contracting States to the Convention on
International Civil Aviation done at Chicago on the seventh day of December
1944.

DIBUAT di Montreal pada tanggal enam Oktober dua ribu enam belas,
dokumen rangkap satu dalam bahasa Inggris, bahasa Arab, bahasa
Mandarin, bahasa Prancis, bahasa Rusia, dan bahasa Spanyol, setiap
naskah memiliki keaslian yang sama. Protokol ini wajib tetap disimpan
dalam arsip Organisasi P gan Sipil Internasional, dan salinan
naskah resmi daripadanya wajib diserahkan oleh Sek is Jenderal
Organisasi kepada seluruh Negara Pihak Konvensi Penerbangan Sipil

| yang dibuat di Chicago pada tanggal 7 Desember 1944.

Inter

L . BV I W N
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PROTOCOL

RELATING TO AN AMENDMENT TO ARTICLE 50(a)
OF THE CONVENTION ON INTERNATIONAL CIVIL AVIATION

Signed at Montréal on 6 October 2016

THE ASSEMBLY OF THE INTERNATIONAL CIVIL AVIATION ORGANIZATION

HAVING MET in its Thirty-ninth Session at Montréal on 1 October 2016,

2018, No.87

HAVING NOTED that it is the desire of a large number of Contracting States to enlarge the
membership of the Council in order to ensure better balance by means of an increased

representation of Contracting States,

HAVING CONSIDERED it appropriate to increase the membership of that body from thirty-six to

forty,

HAVING CONSIDERED it necessary to amend, for the purpose aforesaid, the Convention on

International Civil Aviation done at Chicago on the seventh day of December 1944,

1. APPROVES, in accordance with the provisions of Article 94(a) of the Convention

aforesaid, the following proposed amendment to the said Convention:

“In Article 50(a) of the Convention the second sentence shall be amended by replacing

‘thirty-six’ by ‘forty’.”;

2. SPECIFIES, pursuant to the provisions of the said Article 94(a) of the said Convention,
one hundred and twenty-cight as the number of Contracting States upon whose ratification

the proposed amendment aforesaid shall come into force;

3. RESOLVES that the Secretary General of the International Civil Aviation Organization
draw up a Protocol, in the English, Arabic, Chinese, French, Russian and Spanish
languages, cach of which shall be of equal authenticity, embodying the amendment

above-mentioned and the matter hereinafter appearing:

a) The Protocol shall be signed by the President of the Assembly and its Secretary

General.

b) The Protocol shall be open to ratification by any State which has ratified or adhered to

the said Convention on International Civil Aviation.
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¢) The instruments of ratification shall be deposited with the International Civil Aviation
Organization.

d) The Protocol shall come into force in respect of the States which have ratified it on the
date on which the one hundred and twenty-eighth instrument of ratification is so
deposited.

e) The Secretary General shall immediately notify all Contracting States of the date of
deposit of each ratification of the Protocol.

f) The Secretary General shall immediately notify all Contracting States to the said
Convention of the date on which the Protocol comes into force.

g) With respect to any Contracting State ratifying the Protocol after the date aforesaid,
the Protocol shall come into force upon deposit of its instrument of ratification with
the International Civil Aviation Organization.

CONSEQUENTLY, pursuant to the aforesaid action of the Assembly,
This Protocol has been drawn up by the Secretary General of the Organization.

IN WITNESS WHEREOF, the President and the Secretary General of the aforesaid Thirty-ninth
Session of the Assembly of the International Civil Aviation Organization, being authorized
thereto by the Assembly, sign this Protocol.

DONE at Montréal on the sixth day of October of the year two thousand and sixteen, in a single
document in the English, Arabic, Chinese, French, Russian and Spanish languages, each text
being equally authentic. This Protocol shall remain deposited in the archives of the
International Civil Aviation Organization, and certified copies thereof shall be transmitted by
the Secretary General of the Organization to all Contracting States to the Convention on
International Civil Aviation done at Chicago on the seventh day of December 1944.

A. Abdul Rahman F. Liu
President of the Thirty-ninth Session Secretary General
of the Assembly
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PROTOCOLE

PORTANT AMENDEMENT DE LA CONVENTION RELATIVE
A L’AVIATION CIVILE INTERNATIONALE

[Article 50 a)]

Signé a Montréal le 6 octobre 2016
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PROTOCOLE

PORTANT AMENDEMENT DE L’ARTICLE 50, ALINEA a),
DE LA CONVENTION RELATIVE A L’AVIATION CIVILE INTERNATIONALE

signé a Montréal, le 6 octobre 2016

L’ ASSEMBLEE DE L ORGANISATION DE L’ AVIATION CIVILE INTERNATIONALE
S'ETANT REUNIE 4 Montréal le 1% octobre 2016, en sa trente-neuviéme session,

AYANT PRIS ACTE du désir d’un grand nombre d’Etats contractants d’augmenter le nombre des
membres du Conseil afin d’assurer un meilleur équilibre au moyen d’une représentation plus
large des Etats contractants,

AYANT JUGE qu’il convenait de porter de trente-six a quarante le nombre des membres de cet
organe,

AYANT JUGE nécessaire d’amender 4 cette fin 1a Convention relative a 1’ aviation civile internationale
faite a Chicago le septi¢me jour de décembre 1944,

1. APPROUVE, en vertu des dispositions de 1'alinéa a) de l'article 94 de la Convention
précitée, le projet suivant d’amendement de ladite Convention :

« Amender la deuxiéme phrase de I'alinéa a) de l'article 50 de la Convention en
remplagant les mots “trente-six” par “quarante”. » ;

2. FIXE a cent vingt-huit le nombre d’Btats contractants dont la ratification est nécessaire a
I'entrée en vigueur de l'amendement proposé, conformément aux dispositions de
I’alinéa a) de 1’article 94 de ladite Convention ;

3. DECIDE que le Secrétaire général de 1'Organisation de 1'aviation civile internationale
établira dans les langues frangaise, anglaise, arabe, chinoise, espagnole et russe, chacune
faisant également foi, un protocole concernant 1’amendement précité et comprenant les
dispositions ci-dessous :

a) Le Protocole sera signé par le Président et par le Secrétaire général de 1’ Assemblée.

b) 1l sera soumis & la ratification de tout Etat qui a ratifié la Convention relative a
I’aviation civile internationale ou'y a adhéré.
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¢) Les instruments de ratification seront déposés aupres de 1’Organisation de 1’aviation
civile internationale.

d) Le Protocole entrera en vigueur le jour du dépdt du cent vingt-huitiéme instrument
de ratification a I’'égard des Etats qui 1’auront ratifié.

¢) Le Secrétaire général notifiera immédiatement 4 tous les Etats contractants la date
du dépbt de chaque instrument de ratification du Protocole.

f) Le Secrétaire général notifiera immédiatement a tous les Ftats contractants a ladite
Convention la date a laquelle ledit Protocole entrera en vigueur.

¢) Le Protocole entrera en vigueur, a 1’égard de tout FEtat contractant qui I'aura ratifié
aprés la date précitée, dés que cet Etat aura déposé son instrument de ratification
auprés de 1’Organisation de I’aviation civile internationale.

EN CONSEQUENCE, conformément a la décision ci-dessus de 1’ Assemblée,
Le présent Protocole a été établi par le Secrétaire général de 1'Organisation.

EN FOI DE QUOI, le Président et le Secrétaire général de la trente-neuviéme session de 1’ Assemblée
de I’Organisation de 1’aviation civile internationale, diment autorisés a cet effet par
I’ Assemblée, ont apposé leur signature au présent Protocole.

FAIT a Montréal le sixiéme jour d’octobre de I’an deux mille seize, en un seul document dans les
langues frangaise, anglaise, arabe, chinoise, espagnole et russe, chacun des textes faisant
également foi. Le présent Protocole sera déposé dans les archives de 1’Organisation de
I’aviation civile internationale et des copies certifiées conformes seront transmises par le
Secrétaire général de 1’Organisation a tous les Etats contractants 4 la Convention relative a
I’aviation civile internationale faite a Chicago le septieéme jour de décembre 1944.

A. Abdul Rahman F. Liu
Président de la trente-neuviéme session Secrétaire générale
de 1'Assemblée
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PROTOCOLO

RELATIVO A UNA ENMIENDA DEL CONVENIO SOBRE AVIACION
CIVIL INTERNACIONAL

[Articule 50 a)]

Firmado en Montreal el 6 de octubre de 2016
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PROTOCOLO

RELATIVO A UNA ENMIENDA DEL ARTICULO 50 A)
DEL CONVENIO SOBRE AVIACION CIVIL INTERNACIONAL

Firmado en Montreal, el 6 de octubre de 2016

LA ASAMBLEA DE LA ORGANIZACION DE AVIACION CIVIL INTERNACIONAL

HABIENDOSE REUNIDO en su trigésimo noveno periodo de sesiones en Montreal, el 1 de octubre
de 2016,

HABIENDO TOMADO NOTA del desco de gran nimero de Estados contratantes de aumentar el
nimero de miembros del Consejo a fin de garantizar un mejor equilibrio por medio de una
mayor representacion de Estados contratantes,

HABIENDO CONSIDERADO oportuno elevar de treinta y seis a cuarenta el nimero de miembros de
ese organo,

HABIENDO CONSIDERADO necesario enmendar, a los fines precitados, el Convenio sobre
Aviacion Civil Internacional hecho en Chicago el dia siete de diciembre de 1944,

1. APRUEBA, de conformidad con lo dispuesto en el parrafo a) del Articulo 94 del
mencionado Convenio, la siguiente propuesta de enmienda del mismo:

“Que en el parrafo a) del Articulo 50 del Convenio se enmiende la segunda oracion

EIEtH

sustituyendo ‘treinta v seis’ por ‘cuarenta’.”;

2. FIJA, de acuerdo con lo dispuesto en el citado Articulo 94 a) del mencionado Convenio, en
ciento veintiocho el nimero de Estados contratantes cuya ratificacion es necesaria para que
dicha propuesta de enmienda entre en vigor;

3. RESUELVE que ¢l Secretario General de la Organizacion de Aviacion Civil Internacional
redacte un Protocolo en los idiomas espaifiol, arabe, chino, francés, inglés y ruso, cada uno
de los cuales tendra la misma autenticidad, que contenga la enmienda anteriormente
mencionada, asi como las disposiciones que se indican a continuacidn:

a) El Protocolo sera firmado por el Presidente y el Secretario General de la Asamblea.

b) El Protocolo quedara abierto a la ratificacidén de todos los Estados que hayan ratificado el
mencionado Convenio sobre Aviacion Civil Internacional o se hayan adherido al mismo.
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¢) Los instrumentos de ratificacion se depositardn en la Organizacion de Aviacidén Civil
Internacional.

d) El Protocolo entrara en vigor con respecto a los Estados que lo hayan ratificado en la
fecha en que se deposite el centésimo vigésimo octavo instrumento de ratificacion.

e) El Secretario General comunicard inmediatamente a todos los Estados contratantes la
fecha de depdsito de cada una de las ratificaciones del Protocolo.

f) FEl Secretario General notificard inmediatamente la fecha de entrada en vigor
del Protocolo a todos los Estados contratantes de dicho Convenio.

g) El Protocolo entrard en vigor respecto a todo Estado contratante que lo ratifique
después de la fecha mencionada a partir del momento en que se deposite su
instrumento de ratificacion en la Organizacion de Aviacidén Civil Internacional.

POR CONSIGUIENTE, en virtud de la decision antes mencionada de la Asamblea,
El presente Protocolo ha sido redactado por el Secretario General de la Organizacion.

EN TESTIMONIO DE LO CUAL, el Presidente y el Secretario General del mencionado trigésimo
noveno periodo de sesiones de la Asamblea de la Organizacion de Aviacion Civil
Internacional, debidamente autorizados por la Asamblea, firman el presente Protocolo.

HECHO en Montreal el seis de octubre de dos mil dieciséis en un documento unico redactado en los
idiomas espaiiol, arabe, chino, francés, inglés y ruso, teniendo cada texto igual autenticidad.
El presente Protocolo quedara depositado en los archivos de la Organizacion de Aviacion Civil
Internacional v el Secretario General de la Organizacion transmitira copias certificadas del
mismo a todos los Estados contratantes del Convenio sobre Aviacion Civil Internacional hecho
en Chicago el dia sicte de diciembre de 1944.

A. Abdul Rahman F.Liu
Presidente del trigésimo noveno Secretaria General
periodo de sesiones de la Asamblea
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HHPOTOKOI

KACAIOIIMEICS M3MEHEHISI CTATBU 50 a) KOHBEHI T
O MEKTYHAPOTHOI TPASKITAHCK O ABUATIN

TToamucan B MoHpeaJsie 6 okTadps 2016 roja

ACCAMBJIES MEXKIYHAPOJIHOM OPI AHI3ALIMN I'PAMKJIAHCKCU ABHALIWH,
COBPABIITHUCE Ha cBOO TPHALIATE ASBATYIO ceccuro B Morpeane 1 okraops 2016 roja,

OTMETHB, uro Oombmioe Koam4ecTBo JlOroBapHBAOIMXCA TOCYJaPCTB  BBIPAKACT JKSIAHUS
YBEJMYHTDL 4YHCI0 WicHOB CoBeTa B IEMIX OOECISUSHHA Iy4lleH cOaXaHCHPOBAHHOCTH 3a
cueT 0oJIee MIHPOKOTO MPEACTABHTEIECTBA J|OTOBapHBAOIIXCS TOCY/1apCTB,

CUHTAS tienecooOpa3HbIM YBEIMYUTD YHCIIO WICHOB 3TOTO OPTAHa C TPHALATH MIECTH J0 COPOKa,

CUHMTAS HeoOXOMMMBIM W3MCHHThH BBINICYKAa3aHHOW UEHbI0 KOHBCHIMIO 0 MEXKIVHAPOJHOI
IPAXKIAHCKOM aBHAIMH, COBEPIICHHYIO B Unkaro 7 nexadps 1944 roma,

1. YTBEPXJAET B cOOTBETCTBUH C TIOTOKECHHMAMH MyHKTA a) CTATBH 94 BBIMICYITOMSHY TOH
KonpeHIIH CIICAYIONIYIO P &/[IOKESHHYIO TIONPABKy K yka3zaHHOI KoHBeHIvm:

"B crarbe 50 a) KOHBEHIM HM3MEHHTH BTOPOE IPEIOKEHHE, 3AMCHHB "TPU/ILATH MICCTH"
Ha "copoka”.";

2. YCTAHABIIFMIBAET B cOOTBETCTBHH C ITOJOJKCHUAMHI YITOMSHYTOTO ITYHKTA a) CTaThi 94
Ha3BaHHOHM KOHBEHIMMH, YTO BBINICYIIOMAHYTAA IIONpaBKa BCTYMAecT B CIUlY IOCHE <€
paTHdUKALII CTa ABAALATHIO BOCEMBIO J[0roBapHBalOIIIMUCS TOCYapCTBaMI;

3. IIOCTAHOBJIIET, wuro I'eHepambpHbIl cekpeTaph MeKIyHapoOIHON OpTraHH3aI[uH
IPpaz/JAHCKON ABHALIMH IOATOTOBHT PaBHO aAyTEHTHUYHbBIE TEKCTH IIpOTOKONA O BBEACHHU
BBIMNICYIIOMAHYTOM TIONPAaBKH Ha PYCCKOM, aHIJIMCKOM, apaOCKOM, WCIIAHCKOM,
KUTAlCKOM M (paHI[y3CKOM SI3BIKAX, B KOTOPOM OBITH OBl VYYTEHHI CICAYIOIIHE
TIOJIOKEHUA

a) Ilporokox nomrmceiBaercs IIpecesatencm Accambiaen 1 ee I'eHepaTbHEIM CeKPETapeM,;
b) Ilporokom OTKPHIT JANf paTHUKAIMH  JHOOBIM  TOCYAAapcTBOM, KOTOPOE

patuduIupoBao YMOMSHYTYI0O KOHBEHIMEO O MEKAVHAPOAHON TIpakAaHCKOM
ABUALVH TN TIPHCO SAUHILIOCH K HElT;
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C) PpaTHOHKAIMOHHBIC TPAMOTHI CAAKOTCA HA XPaHSHHS B MEKIYHAPOTHYIO OPTaHH3AIMEO
TPAKTAHCKOH aBHALIH;

d) TIpoTOKOT BCTYMAeT B CHJIY B OTHONMICHHH TOCYAAPCTB, KOTOPHIS PATHHHIIMPOBATH
€ro, B JICHH ¢TAUH Ha XPAHSHHE CTO ABAAIATH BOCHMOM paTHPHKATIMOHHOM TPaMOTHL,

e) I'eHepaJbHBIl CceKpeTaph HEME/UIEHHO YBEAOMIMET BCe JIOTOBApHBAIOIUECS
Tocy/JapcTsa O Jare CAaYH HAa XPAHCHHS KAKIAOTo JOKYMEHTA © paTH(OHKALIHH
IIporokoina;

f) TeHepadpHBIN CeKpeTaph HEMEMUICHHO YBEAOMIMIET Bce JlOTOBapHBAIOMINECS
TOCYAAPCTBA — YYACTHHKH YIIOMAHYyToH KOHBGHINM © JaTeé BCTYIUICHHMS B CIUTY
nmaHHoTO IIpoToKOIa;

g¢) B OTHOMICHHHM JEO00TO JlOTOBAPHBAIOMIETOCS TOCYAAPCTBA, PATHHHIMPOBABIIETO
IIpoToKOM TIOCHE BHIESYMOMAHYTOH AaTHI, [IPOTOKON BCTYMAST B CHIIy TIOCHE CIAYH
€ro parudUKAIMOHHOIN TPaMOTHl Ha XpaHeHHe B MEKTYHApOTHYIO OpPTAHH3AIIMIO
TPAKAAHCKOH aBHALIEH.

B PE3VJIBTATE DTOI'O, B cOOTBSTCTBHU ¢ BHIIIICYKA3aHHBIMH JACHCTBUAMH ACCaMOJICH,
Hacrosuit ITpotokosn 0611 cocTaBieH I eHepaabHBIM cekpeTapeM OpraHH3aliim.

B VJIOCTOBEPEHME UYEI'O Ilpeacematesns v 1 eHepaIbHBIL CEKPETAPh BBIIICY TOMSIHYTOH TPHALATE
JeBATOH ceccun  AccamOinen MEKAYHAPOAHON OpPraHU3AIMM  TPAXAAHCKOH — aBHAIRIH,
YIIOJHOMOYSHHBIC HA TO AccaMOJIeeit, Mo rcat HacTosmmii [IpoToko.

COBEPITIEHO B MoHpeaine IIECTOro OKTAOpA Mecsla ABE THICAYM IISCTHAMIATOTO TOJAA B BHIS
OTHOTO JIOKYMCHTA Ha PYCCKOM, aHIJMECKOM, apaOCKOM, HCITAHCKOM, KHTAMCKOM H
(PaHIY3CKOM S3BIKAX, MPHYSM KajKABIH TEKCT ABJACTCA PABHO ayTCHTHuHBIM. Hactosmuit
IIpoTokosn OcTaeTcs HAa XPAHCHUM B apXHBax MeEKIyHApOJHOIH OpraHu3al[Mi TPajIAHCKOI
ABHALMH, 4 3aBCPCHHBIC KOIMMM HANPABIAIOTCH [ eHepalbHBIM cekpeTapeM OpraHH3alMH BoeM
Jlorosapuparonpmcs rocyapcrsaM KOHBEHIHH 0 MEKITyHAPOAHOW IPAXIAHCKON aBHALMH,
copepincHHOMN B Unkaro 7 nexabps 1944 roxa.

A. AGayn Paxman ©. JTro
1Ipedcedamenv mpudyams Oeeamoii ceccuu l'enepanvrotil cexpemaps
Accambneu
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